
Ши Ланга положили на стол, и Джон покинул лазарет. Далия покачала головой, проверяя
состояние мальчика, а затем отнесла его к оборудованию, похожему на капсулу. Оборудование
было похоже на капсулу, по бокам капсулы были прикреплены механизмы для инъекций.

Она поместила мальчика внутрь и нажала несколько кнопок на боковой панели. Прозрачный
люк капсулы закрылся, Далия снова нажала несколько кнопок, и заработал механизм
инъекции. Все вещества, введенные в его тело, были высококачественными лекарствами.
Эффект был мгновенным, и отек на его лице начал заметно уменьшаться.

...

Шарлотта Найт позвонила Далии и спросила: "Какова ситуация?".

Далия ответила: "Пройдет двадцать четыре часа, прежде чем он полностью исцелится. Череп
изрезан волосяными переломами, рана на груди нуждается в регенерации плоти. Оторванные
ногти на ногах также нуждаются в регенерации".

Начальник лагеря вздохнул и сказал: "Хорошо, вылечи его и обучи медицинским знаниям,
необходимым для прохождения обучения".

Далия кивнула и начала завершать свою работу. Она посмотрела на симуляционную капсулу и
покачала головой. Она пробормотала: "Почему ты решил прийти сюда, малыш?".

Она вздохнула и запустила программу симуляции с консоли сбоку.

...

Ши Ланг открыл глаза и обнаружил, что находится в лабораторном помещении. Оглядевшись,
он обнаружил различные аппараты, расставленные на полках, и множество других вещей.
Вдруг Ши Ланг услышал голос Далии: "Студент Ланг, это симуляция. Пока твое тело заживает,
я предлагаю тебе изучить некоторые медицинские знания. Остальное вам расскажет
автоматический голос. Всего наилучшего".

Ши Ланг насторожился, услышав слова "Всего наилучшего".

Как и сказала Далия, автоматический голос начал снабжать Ши Ланга необходимыми
знаниями. Внутри симуляции течение времени можно было регулировать, это был трюк,
который заставлял нейроны думать, что они провели много времени внутри. Мальчик был как
губка, он впитывал все, чему его учила система. Большую роль в этом сыграли и его
самостоятельные занятия в школе.

Ши Ланг думал, что он провел неделю в лаборатории, изучая различные вещи, касающиеся
человеческого тела. Он узнал о различных заболеваниях и способах их лечения, с которыми



можно столкнуться на поле боя. Лекарства иногда удивляли его, а иногда он чувствовал себя
отвратительно.

Одно из таких отвратительных лекарств гласило: если вы отравились за пределами базы на
этой планете, то вам следует искать рептилию, ящерицу бун, так ее называли терраны. Эта
ящерица была одним из самых ядовитых существ на этой планете, и ее плоть могла
детоксицировать любой яд до тех пор, пока он не станет принадлежать ей самой. Единственной
отвратительной особенностью этой ящерицы было то, что она пахла дерьмом.

Жемчужины знаний были подарены Ши Лангу со всей щедростью, и мальчик запомнил почти
все из них. Когда симуляция закончилась, Ши Лангу сообщили, что он провел в ней двадцать
четыре часа.

Мальчик открыл глаза и медленно сел. Он обнаружил, что находится в капсуле. Раздался голос
Далии: "Иди, твое обучение огнестрельному оружию начнется медленно".

Мальчик кивнул и, поблагодарив женщину, вышел. Далее он тренировался с Юу и освоил как
можно больше оружия, как холодного, так и горячего. Затем у Джона он научился тому, как
незаметно проникать внутрь и, что еще лучше, перенес жестокие пытки. Позже его подлатали
в лазарете, и цикл повторился.

Однако даже после всех мучений Ши Ланг не терял бдительности: за последние несколько
недель он перенес двадцать пять подлых атак, даже в лазарете. Все эти атаки были
смертельными, и он постоянно использовал свою способность. Карлос был садистом, как о нем
говорили.

Этот парень выводил его и специально запускал ловушки в коридорах лабиринта, Ши Ланг
должен был пройти полный курс, и если он не следовал по пути, который выбрал для него
Карлос, ловушки превращались в смертельные ямы.

Через несколько недель даже ангел в его сознании, Далия, превратилась в демонессу из
глубин ада. Она начала "обучать" его ядам. После каждого сеанса он оставался с другим
цветом кожи, подергиваниями или другими симптомами. В результате этих сеансов у него
выработалась определенная устойчивость к ядам. Он также стал более искусным в
обнаружении ядов.

Когда оставалась последняя неделя, чтобы выжить, Ши Лангу позвонила Шарлотта Найт.
Парень услышал сообщение по коммуникатору, и у него возникло плохое предчувствие. Он
подошел к кабинету и постучал в дверь.

"Войдите!" - раздался голос.

Ши Ланг вошел и увидел Военную Деву, сидящую за столом. Он отдал ей честь и сказал:
"Студент Ши Ланг, докладывает мадам".



Шарлотта кивнула и сказала: "Вольно".

Ши Ланг подчинился, и госпожа продолжила: "Вас вызвали сюда, потому что для вас
определено выпускное задание".

Ши Ланг сглотнул и кивнул. Шарлотта продолжила с невозмутимым видом: "В течение
следующей недели вам будет присвоен статус почетного кадета. Вас высадят в месте,
расположенном в глуши. Вам выдадут карту местности и комплект современного оружия.
Ваша задача - убить лидера клана шамантисов. Этот парень ответственен за убийство двух
сотен штурмовиков.

Мы предложили им соглашение, но этот парень не согласился. Если бы он убил только
нападавших, это не было бы так злобно, но они забрали их органы, чтобы полакомиться. Вам
остается только убить этого парня. Согласен?"

Ши Ланг подумал: "Кто сказал, что ты должен претендовать на их землю? И ты спрашиваешь
меня, как будто у меня есть выбор, разве я не знаю, что ты убьешь меня, если я скажу нет?".

Он кивнул и сказал: "Я согласен, госпожа".

Шарлотта кивнула и сказала: "Хорошо. Найди Юу, она приведет тебя на армейскую базу, где
ты получишь снаряжение и припасы. С Божьей помощью".

Ши Ланг отдал честь и вышел из хижины. Он закрыл дверь и вздохнул. Затем он направился к
тренировочным площадкам для оружия. Юу проводила там большую часть времени, играя.

Когда он дошел до места, то увидел, что Юу уже вытирает пот. Она кивнула ему и сказала:
"Пойдем".

Ши Ланг молча последовал за ней. Через несколько минут Юу спросила "Что случилось?".

Мальчик ответил: "Я просто подумал, не дадут ли мне приправы. Я бы хотел поохотиться на
дичь".

Юу сказал: "Хороший, позитивный настрой помогает сохранять спокойствие в трудных
ситуациях".

Эти двое стали более открытыми друг с другом, и Юу стала совершенно чернобрюхой цундере.
Они подошли к порогу лагеря, и Ши Ланг внезапно сделал два шага вперед. Юу держала в руке
нож, и если бы не прыжок, он бы вонзился в кишки первого.

Леди кивнула и повела его в место, называемое оружейной. База была очень простой. На ней



было одно огромное здание, которое состояло из командирской комнаты, жилых помещений,
кладовой и склада оружия. Это был целый комплекс, но для большей безопасности все это
разместили в одном здании. Юу нигде не останавливали, а солдаты даже отдавали ей честь на
каждом шагу.

Ши Ланг мог сказать, что ее ранг был высок. Однако он не стал ни о чем спрашивать и
продолжал молча следовать за ней. Женщина привела его в оружейную. По пути Ши Ланг
миновал кладовую и столовую и почувствовал аромат в воздухе.

Он спросил: "Госпожа, могу ли я здесь поесть?".

Юу ответила: "Если тебе удастся не стать едой снаружи. Это будет моим угощением".

Ши Ланг почувствовал, как у него дернулась губа, и подумал: "Только подожди, и я съем тебя
дотла".

Внутри оружейной, женщина попросила его просканировать часы коммуникатора в модуле.
Его верительные грамоты показывали слова: "Достопочтенный Кад. Ши Ланг.

Затем его попросили выбрать снаряжение для себя. Мальчик выбрал снайперскую винтовку,
три мины, три гранаты, один стандартный армейский меч и нож для оружия, для снаряжения -
стандартный камуфляжный костюм и ботинки. Из припасов он выбрал чистую воду и
несколько высокоэнергетических спрессованных шоколадных батончиков.

Затем Юу повел его на асфальт, где он должен был сесть в вертолет с ядерным двигателем.
Этот вертолет доставит его к месту назначения. Он отдал честь Юу и пошел к вертолету. Он
услышал лишь слабое: "Береги себя и возвращайся живым".

Обернувшись, он увидел слабое облачко пыли на том месте, где раньше стоял Юу. Он покачал
головой и, накинув снаряжение на тело, поднялся на борт вертолета. Пилот спросил: "Готов?"

Он дал ему сигнал, и вертолет взлетел.

...

В комнату наблюдения вошел Джон и сказал: "Я выяснил, как он узнал, что мы поместили его
в симуляцию".

Далия спросила "Как?", остальные тоже посмотрели на него.

Джон сказал: "Несколько прядей волос упали на его подушку. Мы не приняли их во внимание,
и все".



Шарлотта усмехнулась и сказала: "Я вижу, интересный парень".

...

Пока они обсуждали его, Ши Ланг смотрел за окно и наблюдал за местностью. Он вздохнул и
сказал: "Это будет непросто...", а вертолет продолжал двигаться сквозь облака.
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